
Глава 631: Благовония, крадущие души!

"Думаешь, он говорил правду?" - спросила Ленг Люли, торжествующе глядя на Бай Сяофэя
после того, как он рассказал историю Ань Бан Тин трем сестрам.

"По крайней мере, я пока не могу найти в ней никаких изъянов. Я вообще не вижу, что он
лжет". Бай Сяофэй нахмурился. Несмотря на отсутствие недостатков, он все еще чувствовал,
что что-то не так, но не мог понять, что именно.

"Как ты думаешь, где кроется проблема?" - спросила Ленг Люли.

Бай Сяофэй некоторое время размышлял.

"Я не знаю, просто мне кажется это немного неожиданным", - наконец ответил он. "Он был
слишком воодушевлен, как будто уже предвидел этот момент и специально готовился". Такой
безупречный ответ прозвучал слишком отрепетированно".

"Я знаю! Если что-то кажется ненормальным, значит, за этим стоит какая-то проблема!"
добавил Ленг Люин.

В этот раз Бай Сяофэй выразил одобрение.

"В любом случае, мы уже вовлечены. Давайте просто плыть по течению. Думаю, проблем не
возникнет, если мы будем осторожны".

Бай Сяофэй редко бывал так неуверен. Тройняшки впервые осознали, как они нервничали,
когда он был таким.

"Почему бы нам... не сделать что-нибудь с этим?" слабо предложила Ленг Люин. Эта кроткая
манера могла сравниться с манерой поведения Ленг Люйшуан.

"Мы ничего не можем сделать. Бесполезно что-либо предпринимать, пока мы не определились
с направлением". Бай Сяофэй послал Ленг Люйин задумчивую улыбку. "Что случилось? Моя
бесстрашная старшая сестра Люин на самом деле боится?"

На его поддразнивание, Ленг Люин мгновенно вскочила на ноги.

"Ни за что! Я даже не знаю, как написать слово "страх"! Я просто боюсь, что тебя,
надоедливого извращенца, обманут!" Холодно фыркнув, она выбежала из комнаты, иначе
такими темпами она проиграет бой.

"Месячный срок уже скоро. Несмотря ни на что, давайте просто уйдем как можно скорее".
Ленг Люли была намного спокойнее и поставила перед собой твердую цель.

"Все будет хорошо. Вам, ребята, тоже стоит пойти отдохнуть". Бай Сяофэй улыбнулась.

Наблюдая за уходящими сестрами, он погрузился в раздумья.

Иногда бывает так, что легче сказать, чем сделать.

"Не волнуйтесь, учитель. Что бы ни случилось, А'Тао будет рядом с вами и защитит вас!"
внезапно заговорил молчаливый А'Тао.

Почувствовав тепло, окутавшее его сердце, Бай Сяофэй погладил мальчика по голове. "Глупый



мальчик, я твой хозяин, как я могу заставить тебя защищать меня? Как ты адаптировался в
последнее время?" - переключил он внимание А Тао на другую тему.

Купив в Союзе Авантюристов Фиолетовую Сердечную Пилюлю, Бай Сяофэй не стал
использовать ее на себе, как думали троица, а отдал ее А'Тао. Даже кастет Сяо Яо стал
оружием мальчика. Бай Сяофэй был очень внимателен к этому неожиданному ученику.

А А'Тао, который до этого боролся за звание Боевого Воина, после использования пилюли
совершил скачок. Он сразу перешел в ранг мастера боевых искусств, и в последнее время его
тренировки были направлены на то, чтобы адаптироваться к этому скачкообразному прогрессу.

Как и говорил Бай Сяофэй, если А'Тао не сможет хорошо адаптироваться, то пилюля
Фиолетового Сердечного Разрыва может стать его бременем.

"В целом, проблем нет. Даже если я полностью мобилизую свою физическую силу, я все равно
справлюсь. Но я все еще не могу использовать ее на микроуровне. Как только я добавлю
усиление от Глотания Неба и Земли, она выйдет из-под контроля", - доложил А'Тао. Закончив
доклад, он опустил голову.

"Это уже очень хорошо. Прошло всего столько времени. Согласно моему плану, тебе должно
было понадобиться больше времени, чтобы достичь этого уровня. При таком темпе, ты должен
полностью стабилизироваться, когда мы покинем Транквилл. И тогда ты сможешь помогать
мне". Улыбнувшись, Бай Сяофэй поставила перед А'Тао новую цель.

После того как А'Тао узнал, что его сестра умерла, Бай Сяофэй стала его единственной
поддержкой. Существование и слова Бай Сяофэй были движущей силой его усилий. Поэтому,
услышав, что он наконец-то сможет быть полезным своему хозяину, А'Тао пришел в восторг.

"Господин, будьте уверены! А'Тао вас не подведет!

" Прыгая от радости, А'Тао выбежал на улицу. "Учитель, вы отдыхайте. Я пробегу круг вокруг
города!"

С этими словами мальчик исчез за дверью, не дав Бай Сяофэю возможности что-либо сказать.

Покачав головой с кривой улыбкой, Бай Сяофэй лег на кровать с тяжестью на сердце. Ах, эта
ночь может быть еще одной бессонной...

......

"Как дела?"

"Все готово!"

Глубокой ночью две фигуры в темных одеждах сидели на корточках у стены гостиницы, где
остановилась группа Бай Сяофэя. Тем временем, четверо наблюдателей вокруг них нервно
следили за обстановкой.

"С этим официантом разобрались?" - спросил первый.

"Босс, разве вы не уверены в моей работе? Я выбросил тело в реку. Не будет абсолютно
никаких улик!" - ответил второй с ухмылкой.

Услышав это, так называемый босс издал протяжный вздох облегчения.



"Наши цели - студенты Старнета. Передайте нашим братьям, что если их увидят, то свидетель
должен быть убит, кем бы он ни был!" - распорядился босс.

Его подчиненный согласился, а затем сказал: "Босс, вы слишком осторожны. Ваше специально
изготовленное благовоние для кражи души горит уже почти два часа. Не говоря уже о людях,
даже магические звери будут спать мертвым сном. Никто нас не увидит".

Лесть подчинённого заслужила удар костяшками пальцев по его лбу.

"Ты не знаешь пердуна! Я смог выжить в течение стольких лет не благодаря Благовонию для
кражи душ, а благодаря осторожности!"

Дав урок подчиненному, босс натянул на лицо защитную маску.

"Иди!"

Отдав приказ, босс в несколько прыжков достиг третьего этажа гостиницы. В то же время
подчиненный подал секретный сигнал и заставил двух из четырех охранников последовать за
ним в трактир.

Когда все четверо пробрались внутрь, в их ноздри проник слабый аромат, но благодаря их
подготовке они не пострадали.

За исключением их шагов, которые были настолько слабыми, что их не было слышно, в
трактире было тихо, как в могиле. Не было слышно даже храпа.

Четверо быстро нашли целевую комнату.

Один остался у двери, чтобы следить за ней, а остальные три человека легко взломали замок и
вошли внутрь.

В этой комнате находились сестры Ленг!
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